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MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné les présentes proposi-

tions de résolution  au cours de ses réunions du 15 et 

du 28 février 2012.

Au cours de sa réunion du 28 février 2012, la com-

mission a décidé de prendre le texte de la proposition 

de résolution DOC 53 0716/001, et plus précisément 

l’amendement n° 15 de M. François-Xavier de Donnea 

(DOC 53 0716/005), qui remplace le texte de la propo-

sition de résolution, comme texte de base.

I. — EXPOSÉ 

D’UN DES AUTEURS 

DE LA PROPOSITION DE RÉSOLUTION 

DOC 53 0716/001

M. Patrick Moriau (PS) rappelle que le camp d’Achraf 

a été construit dans les années 1980 afi n d’y accueillir 

des membres de l’Organisation des moudjahidines du 

peuple d’Iran (OMPI/MEK). Aujourd’hui,  plus de 3 000 

personnes occupent ce camp situé à une soixantaine 

de kilomètres au nord de Bagdad.

À la suite de l’invasion de l’Irak en 2003, les membres 

de l’OMPI résidant à Achraf  ont déposé les armes et se 

sont vu accorder le statut de “personnes protégées” au 

titre des Conventions de Genève. L’intervenant rappelle 

que, pour le Commissairiat des Nations Unies pour les 

réfugiés (UNHCR), les personnes hébergées dans le 

camp ayant soumis des demandes de statut de réfugié 

sont officiellement des demandeurs d’asile selon le 

droit international.

Cette “protection” a cependant pris fi n en 2009, 

lorsque le gouvernement irakien est redevenu respon-

sable de la plupart des affaires internes du pays.

Depuis, dans des conditions souvent troubles, de 

nombreuses atteintes aux droits de l’homme ont eu lieu. 

Beaucoup d’organisations des droits de l’homme, dont 

notamment Amnesty International, s’en sont d’ailleurs 

régulièrement fait écho. M. Moriau estime qu’une telle 

situation est tout simplement inacceptable. 

À l’heure actuelle, le dossier semble néanmoins — 

enfi n — évoluer de manière positive puisque le 18 février 

dernier, pour la première fois depuis plus de trente ans, 

des opposants iraniens ont accepté de quitter le camp 

Achraf.

La Mission d’assistance des Nations Unies pour l’Irak 

(MANUI) et le UNHCR ont joué un rôle capital dans la 

DAMES EN HEREN, 

Uw commissie heeft deze voorstellen van resolutie 

besproken tijdens haar vergaderingen van 15 en 28 fe-

bruari 2012.

Tijdens haar vergadering van 28 februari 2012 heeft 

de commissie besloten de tekst van het voorstel 

van resolutie DOC 53  0716/001, meer bepaald het 

door de heer François-Xavier de Donnea ingediende 

amendement nr. 15 ter vervanging van die tekst (DOC 

53 0716/005), als basistekst te nemen.

I. — UITEENZETTING 

DOOR EEN VAN DE INDIENERS 

VAN HET VOORSTEL VAN RESOLUTIE 

DOC 53 0716/001

De heer Patrick Moriau (PS) herinnert eraan dat 

Kamp Ashraf in de loop van de jaren 80 werd opgericht 

voor de opvang van leden van de Organisatie van de 

Iraanse Volksmujahedin (PMOI/MEK). Momenteel ver-

blijven ruim 3 000 mensen in dat kamp, ongeveer zestig 

kilometer ten noorden van Bagdad. 

Na de invasie in Irak in 2003 hebben de leden van de 

PMOI die in Ashraf verbleven, de wapens neergelegd en 

op grond van de Conventies van Genève de status van 

“beschermd persoon” gekregen. De spreker herinnert 

eraan dat de personen die in het kamp verblijven en 

een aanvraag tot het verkrijgen van de vluchtelingstatus 

hebben ingediend, door het Hoog Commissariaat van 

de Verenigde Naties voor de Vluchtelingen (UNHCR) 

officieel worden beschouwd als asielzoekers volgens 

het internationaal recht. 

Aan die “bescherming” kwam evenwel een einde in 

2009, toen de Iraakse regering opnieuw verantwoorde-

lijk werd voor de meeste interne zaken.

Sindsdien zijn de mensenrechten meermaals met 

voeten getreden, vaak in duistere omstandigheden. 

Vele mensenrechtenorganisaties, waaronder Amnesty 

International, hebben in dat verband geregeld de alarm-

bel geluid. De heer Moriau acht een dergelijke situatie 

kortweg onaanvaardbaar. 

Momenteel lijkt er in deze kwestie — eindelijk — 

verandering te komen in gunstige zin, aangezien op 

18  februari jongstleden Iranese oppositievoerders er 

voor het eerst in dertig jaar mee hebben ingestemd 

kamp Ashraf te verlaten.

De VN-missie in Irak (UNAMI) en UNHCR hebben 

een sleutelrol gespeeld bij het zoeken naar een uitweg 
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recherche d’une sortie de crise. Selon l’orateur, cette 

sortie de crise — comme la période de transition —

doivent impérativement garantir à la fois les prérogatives 

de l’autorité irakienne mais aussi et surtout le respect 

des droits de l’homme et des principes humanitaires 

pour les résidents d’Achraf.

Cette préoccupation double et essentielle a été plei-

nement soutenue par la Haute Représentante de l’Union 

pour les affaires étrangères et la politique de sécurité, 

Mme Catherine Ashton. 

M. Moriau signale par ailleurs que sa proposition de 

résolution a été actualisée par un amendement général 

(amendement n° 15 – DOC 53 0716/005) afi n de tenir 

compte pleinement de ces évolutions mais aussi du 

travail en cours au Sénat sur cette question.

Ainsi, l’effort conjoint de l’Union européenne et de 

la communauté internationale a contribué à l’accord 

conclu le 25 décembre 2011 avec le gouvernement ira-

kien en faveur du plan de l’ONU permettant d’aboutir à 

une solution pour les résidents du camp d’Achraf, sous 

le monitoring de l’ONU et du UNHCR. Cet accord vise 

à organiser le transfert des résidents d’Achraf vers un 

lieu de transit situé près de l’aéroport de Bagdad, le 

camp “Liberty”. 

Le premier ministre Nouri al-Maliki a décidé de pro-

longer le délai pour l’évacuation d’Achraf jusqu’à la fi n 

du mois d’avril 2012.

Cependant,  de nombreuses inquiétudes persistent.

Ainsi, la Commission des questions politiques et de 

la démocratie de l’Assemblée parlementaire du Conseil 

de l’Europe a dénoncé les conditions carcérales que le 

gouvernement irakien entend imposer à des opposants 

iraniens réfugiés sur son sol. Par exemple, le nouveau 

territoire du camp “Liberty” est réduit de 80 fois par 

rapport à la superfi cie de l’ancien camp avec une liberté 

de circulation qui serait très limitée.

Dès lors, tant dans le dénouement actuel que dans 

l’avenir de ce camp, il faut que notre pays, via la diplo-

matie européenne et en concertation avec l’ONU, sou-

tienne les efforts accomplis au sein de  la  communauté  

internationale pour résoudre de manière durable la 

situation au camp d’Achraf.

La présente proposition de résolution demande que 

cette solution concilie, d’une part, la demande légitime 

de l’État irakien de pouvoir exercer son autorité sur 

l’ensemble de son territoire et, d’autre part, le respect 

uit deze crisis. Volgens de spreker moet bij die uitweg 

— evenals tijdens de overgangsperiode — onverkort 

worden toegezien op de inachtneming van de bevoegd-

heden van de Iraakse Staat, maar ook en vooral van de 

mensenrechten en de humanitaire principes ten aanzien 

van de bewoners van kamp Ashraf.

Dat tweeledig en belangrijk aandachtspunt geniet de 

volle steun van de Hoog Vertegenwoordiger van de Unie 

voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, mevrouw 

Catherine Ashton. 

De heer Moriau wijst er overigens op dat zijn oor-

spronkelijk voorstel van resolutie werd bijgewerkt door 

een algemeen amendement (amendement nr. 15  – 

DOC 53 0716/005), dat ertoe strekt ten volle rekening te 

houden met zowel die evoluties als de werkzaamheden 

terzake in de Senaat.

De gezamenlijke inspanning van de Europese Unie 

en de internationale gemeenschap heeft er aldus toe 

bijgedragen dat op 25 december 2011 met de Iraakse 

regering een akkoord werd gesloten over het VN-plan 

om de bewoners van kamp Ashraf een oplossing aan 

te reiken waarop zal worden toegezien door de VN en 

UNHCR. Als onderdeel van dat akkoord zullen de kamp-

bewoners worden overgebracht naar Camp Liberty, een 

transitoord vlakbij de luchthaven van Bagdad. 

Premier Nouri al-Maliki heeft besloten de termijn 

voor de evacuatie van kamp Ashraf te verlengen tot 

eind april 2012.

Er blijft evenwel veel bezorgdheid heersen. 

Zo heeft het Committee on Political Affairs and De-

mocracy van de Parlementaire Assemblee van de Raad 

van Europa de gevangenschapsvoorwaarden aan de 

kaak gesteld die de Iraakse regering voornemens is op 

te leggen aan Iraanse dissidenten die naar haar grond-

gebied zijn gevlucht. Zo wordt het nieuwe grondgebied 

van het Camp Liberty 80 keer verkleind ten opzichte van 

de omvang van het oude kamp, met een bewegingsvrij-

heid die uitermate beperkt zou zijn.

Daarom moet ons land, zowel bij de huidige afl oop 

van de feiten als voor de toekomst van dit kamp, via de 

EU-diplomatie en in overleg met de VN, de inspannin-

gen steunen die binnen de internationale gemeenschap 

zijn geleverd om op een duurzame manier de situatie in 

kamp Ashraf op te lossen.

Met dit voorstel van resolutie wordt gevraagd dat die 

oplossing de legitieme vraag van de Iraakse Staat om 

zijn gezag over heel zijn grondgebied uit te oefenen zou 

verzoenen met de inachtneming van de humanitaire 
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des principes humanitaires et des droits de l’homme 

pour les résidents du camp dans le cadre du mémo-

randum d’entente conclu le 25 décembre 2011 et sous 

le monitoring des Nations Unies.

Il s’agira également d’assurer que le respect de ces 

droits soit un fait tant durant la phase de transition que 

dans les conditions d’hébergement du camp “Liberty” 

ainsi que dans les possibilités de visites des familles 

ou de l’accès aux soins, etc., dans le cadre du droit 

international.

M. Moriau insiste sur le fait que le respect des droits 

de l’homme et du droit international ne doit pas connaitre 

de frontières; il doit être un principe pour tous respecté 

de tous.

II. — DISCUSSION POINT PAR POINT

ET VOTES

Comme indiqué ci-dessus, la commission a décidé 

au cours de sa réunion du 28 février 2012 de prendre 

l’amendement n° 15 de M. François-Xavier de Donnea 

(DOC 53 0716/005), qui remplace le texte de la propo-

sition de résolution DOC 53 0716/001, comme texte 

de base.

M. Patrick Moriau (PS) annonce le retrait de ses 

amendements n° 1 à 14 (DOC 53  0716/002), qui modi-

fi aient la proposition de résolution initiale.

1. Considérants

Points A à I

Ces points ne donnent lieu à aucun commentaire et 

sont successivement adoptés à l’unanimité.

Point I/1

Mme Eva Brems (Ecolo-Groen) présente un sous-

amendement n° 27 (DOC 53 0716/007) visant à insérer 

un nouveau point I/1 dans lequel il est souligné que 

“le camp d’Achraf est une base des Moudjahidines du 

peuple (MEK/OMPI), mouvement qui ne joue aucun 

rôle d’opposition dans l’Iran actuel, ayant perdu toute 

crédibilité du fait de sa collaboration avec le régime de 

Saddam Hussein, de son soutien aux forces irakiennes 

dans la guerre opposant l’Iran et l’Irak et de sa partici-

pation à la répression de la révolte des Kurdes et des 

Chiites”.

beginselen en de mensenrechten voor de bewoners van 

het kamp, zulks in het kader van het memorandum van 

overeenstemming dat op 25 december 2011 en onder 

VN-toezicht werd gesloten. 

Voorts zal het erop aankomen dat in het kader van 

het internationaal recht wordt gezorgd voor de daad-

werkelijke eerbiediging van die rechten tijdens de 

overgangsfase, bij de huisvesting van Camp Liberty, de 

bezoekmogelijkheden voor de familieleden, de toegang 

tot verzorging enzovoort.

De heer Moriau beklemtoont dat de inachtneming 

van de mensenrechten en het internationale recht 

geen grenzen mag kennen; het moet een voor een-

ieder geldend beginsel zijn dat door iedereen wordt 

geëerbiedigd.

II. — PUNTSGEWIJZE BESPREKING 

EN STEMMINGEN

Zoals hierboven aangegeven, heeft de commissie 

tijdens haar vergadering van 28 februari 2012 besloten 

amendement nr. 15  van de heer de François-Xavier 

de Donnea (DOC 53 0716/005), ter vervanging van de 

tekst van het voorstel van resolutie DOC 53 0716/001, 

als basistekst te nemen.

De heer Patrick Moriau (PS) kondigt de intrekking 

aan van zijn amendementen nrs. 1 tot en met 14 (DOC 

53  0716/002), die ertoe strekten het oorspronkelijke 

voorstel van resolutie te wijzigen.

1. Consideransen

Punten A tot I

Over deze punten worden geen opmerkingen ge-

maakt. Ze worden achtereenvolgens eenparig aange-

nomen.

Punt I/1 (nieuw)

Mevrouw Eva Brems (Ecolo-Groen) dient subamen-

dement nr. 27  (DOC 53  0716/007) in, tot invoeging 

van een punt I/1, waarin wordt beklemtoond “dat kamp 

Ashraf een basis is van de Moedjahedien van het Volk 

(MEK/PMOI), een beweging die geen enkele rol speelt 

als oppositiebeweging in het huidige Iran, omdat de 

beweging zijn geloofwaardigheid heeft verloren door 

samen te werken met het regime van Saddam Hoessein, 

steun te verlenen aan de Iraakse strijdkrachten in de 

oorlog tussen Iran en Irak en betrokken te zijn geweest 

bij de onderdrukking van de opstanden van de Koerden 

en de Sjiieten”.
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Mme Brems indique que les sous-amendements 

nos 27 à 32 à l ’amendement n° 15, qu’elle dépose 

aujourd’hui, ont la même portée que les amende-

ments nos  16 à 23 (DOC 53 0716/006) de Mme Juliette 

Boulet, mais que ces derniers portaient sur la proposi-

tion de résolution initiale et devaient donc être adaptés 

en conséquence. En accord avec Mme Boulet, ces 

amendements sont donc retirés et remplacés par les 

sous-amendements nos 27 à 32.

L’intervenante indique qu’elle partage les préoccu-

pations qui sous-tendent la proposition de résolution de 

M. Moriau mais elle considère que la proposition n’est 

pas équilibrée dans la mesure où elle ne fait aucune 

référence aux menaces internes auxquelles sont soumis 

les résidents du camp d’Achraf suite à l’évolution de la 

nature de l’Organisation des moudjahidines du peuple 

d’Iran (MEK/OMPI). 

L’amendement n° 15 de M. de Donnea fait référence 

au rapport de Human Rights Watch du 5  mai  2005, 

intitulé: “Sortie interdite: violations des droits humains 

dans les camps de l’OMPI” mais cette référence reste 

très implicite et ne fait mention d’aucun danger concret. 

L’OMPI, qui était un mouvement d’opposition iranien 

militant, s’est mué en un mouvement basé sur le culte 

de la personnalité qui présente de nombreuses carac-

téristiques d’une organisation sectaire nuisible. Des 

membres dissidents ont été torturés, battus et maintenus 

au secret au motif qu’ils avaient critiqué la politique et les 

pratiques antidémocratiques du mouvement ou avaient 

annoncé leur intention de quitter l’organisation. Mme 

Brems renvoie pour plus de détails à sa question écrite 

n° 60 (à l’origine question orale n° 9314).

*

Le sous-amendement n° 27, visant à insérer un point 

I/1, est rejeté par 15 voix contre 1.

Point I/2

Mme Eva Brems (Ecolo-Groen) présente un sous-

amendement n° 28 (DOC 53 0716/007) visant à insérer 

un nouveau point I/2. Ce point décrit l’évolution problé-

matique de l’OMPI qui isole ses membres du monde 

extérieur, les endoctrine  et les maintient sous une 

contrainte morale et physique.

Mevrouw Brems geeft aan dat de subamendementen 

nrs. 27 tot en met 32 op amendement nr. 15 die zij op 

de dag van de bespreking indient weliswaar van de-

zelfde strekking zijn als de amendementen nrs. 16 tot 

en met 23  (DOC 53 0716/006) van mevrouw Juliette 

Boulet, maar dat die laatste betrekking hadden op het 

oorspronkelijke voorstel van resolutie, en dat ze bijge-

volg moesten worden aangepast. Met de instemming 

van mevrouw Boulet worden die amendementen dus 

ingetrokken en vervangen door de subamendementen 

nrs. 27 tot en met 32.

De spreekster wijst erop dat zij de bekommeringen 

deelt die ten grondslag liggen aan het voorstel van reso-

lutie van de heer Moriau; toch vindt zij het voorstel niet 

evenwichtig, in die zin dat volstrekt niet wordt verwezen 

naar de interne bedreigingen waaraan de bewoners van 

kamp Ashraf blootstaan ingevolge de gewijzigde aard 

van de Moedjahedien van het Volk (MEK/PMOI).

Amendement nr. 15 van de heer de Donnea verwijst 

weliswaar naar het rapport van Human Rights Watch 

van 5 mei 2005, getiteld “No Exit: Human Rights Abuses 

Inside the MKO Camps”, maar die verwijzing blijft zeer 

impliciet en vermeldt geen enkel concreet gevaar. Het 

PMOI, dat een militante Iraanse oppositiebeweging was, 

is veranderd in een op een personencultus berustende 

beweging die veel kenmerken van een schadelijke sek-

tarische organisatie vertoont. Dissidente leden werden 

gemarteld, geslagen en op een geheime plaats vast-

gehouden omdat zij het beleid en de ondemocratische 

praktijken van de beweging hadden bekritiseerd of 

hadden aangekondigd van plan te zijn de organisatie te 

verlaten. Voor nadere bijzonderheden verwijst mevrouw 

Brems naar haar schriftelijke vraag nr. 60 (oorspronkelijk 

mondelinge vraag nr. 9314).

*

Subamendement nr. 27, dat ertoe strekt een punt 

I/1  in te voegen, wordt verworpen met 15  stemmen 

tegen 1.

Punt I/2

Mevrouw Eva Brems (Ecolo-Groen) stelt een suba-

mendement nr. 28 (DOC 53 0716/007) voor, dat ertoe 

strekt een nieuw punt I/2 in te voegen. Ze gaat daarin 

nader in op de kwalijke evolutie die de PMOI doormaakt. 

De organisatie houdt haar leden afgezonderd van de 

buitenwereld, ze brainwasht ze en houdt ze met psy-

chische en fysieke dwang vast.
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Mme Els Demol (N-VA) fait remarquer que le rapport 

de Human Rights Watch de 2005, cité par Mme Brems, a 

été rapidement critiqué par plusieurs organisations inter-

nationales, ainsi que par les États-Unis. Une mission du 

Parlement européen effectuée plus tard dans l’année a 

réfuté pour une grande part les preuves avancées par 

Human Rights Watch.

M. Patrick Moriau (PS) estime que la remarque 

de Mme Demol est tout à fait pertinente. Le rapport 

de Human Rights Watch porte en effet sur la période 

1991-2003.

L’orateur insiste par ailleurs sur le fait que la présente 

proposition de résolution n’a pas pour but de s’occuper 

de la politique interne dans le camp d’Achraf ou de 

dénigrer l’OMPI. Ce mouvement a fi guré pendant long-

temps sur la liste des organisations terroristes dressée 

par l’Union européenne (de 2002 à 2009), inscription 

qui a donné lieu à des actions en justice. 

L’objectif de la présente proposition de résolution est 

purement humanitaire. Si l’on voulait traiter ce dossier 

sous l’angle politique,  il faudrait aussi décrire le rôle du 

premier ministre iranien, M. Nouri al-Maliki, par rapport 

à l’Iran et se référer entre autres aux déclarations de 

M. al-Maliki, notamment en juillet 2009, dans lesquelles 

il avait garanti au premier ministre iranien que tous les 

résidents d’Achraf seraient livrés manu militari à l’Iran. 

Le membre évoque également les  attaques menées 

sur le camp d’Achraf.

M. Georges Dallemagne (cdH) comprend les pré-

occupations exprimées par Mme Brems concernant 

l ’OMPI. Human Rights Watch est une organisation 

sérieuse. Elle n’a pas démenti ses conclusions concer-

nant l’OMPI depuis la parution du rapport de 2005. 

Il ne s’agit toutefois pas ici de faire le procès de 

l’OMPI, ni d’en décrire l’évolution. La présente propo-

sition de résolution entend éviter un bain de sang lors 

de la fermeture du camp d’Achraf en avril prochain avec 

de part et d’autre des positions extrêmement fi gées et 

dures. La communauté internationale (Nations Unies, 

Comité international de la Croix-Rouge (CICR), Union 

européenne) essaye de s’impliquer dans ce dossier de 

manière proactive et de trouver une solution pour éviter 

une confrontation.

Il ne faut évidemment pas être naïf sur le contexte 

dans lequel doit se dérouler la fermeture du camp. 

M.  Dallemagne salue l ’amendement n° 15 de 

M. de Donnea qui rééquilibre le texte par rapport à la 

proposition de résolution initiale et qui permet d’évoquer 

Mevrouw Els Demol (N-VA) merkt op dat het door 

mevrouw Brems aangehaalde rapport van Human 

Rights Watch uit 2005 algauw bekritiseerd werd door 

verschillende internationale organisaties, alsook door 

de Verenigde Staten. Een missie van het Europees 

Parlement later dat jaar heeft de bewijzen die Human 

Rights Watch naar voren had geschoven, grotendeels 

onderuitgehaald.

Volgens de heer Patrick Moriau (PS) is de opmerking 

van mevrouw Demol volkomen terecht. Het rapport van 

Human Rights Watch gaat inderdaad over de periode 

1991-2003.

De spreker benadrukt overigens dat dit voorstel 

van resolutie niet bedoeld is om zich te mengen in de 

interne keuken van kamp Ashraf of om denigrerend 

uit te halen naar de PMOI. Deze beweging stond van 

2002 tot 2009 op de lijst van terroristische organisaties 

van de Europese Unie, wat overigens tot verschillende 

rechtszaken heeft geleid.

De bedoeling van dit voorstel van resolutie is puur 

humanitair. Mocht men dit dossier uit een politieke in-

valshoek willen benaderen, dan zou men ook rekening 

moeten houden met de rol die de Iraakse premier Nouri 

al-Maliki speelt ten aanzien van Iran. Zo heeft al-Maliki 

in juli 2009 de Iraanse premier op het hart gedrukt dat 

alle bewoners van kamp Ashraf manu militari aan Iran 

zouden worden uitgeleverd. Het lid verwijst ook naar 

de aanvallen die op kamp Ashraf werden uitgevoerd.

De heer Georges Dallemagne (cdH) begrijpt de 

bezorgdheid van mevrouw Brems omtrent de PMOI. 

Human Rights Watch is een ernstige organisatie. Deze 

organisatie heeft haar bevindingen in het rapport van 

2005 over de PMOI sindsdien niet tegengesproken.

Toch mag het hier niet de bedoeling zijn om kritiek te 

spuien op de PMOI of de evolutie binnen die organisatie 

te schetsen. Met dit voorstel van resolutie willen we 

een bloedbad voorkomen wanneer kamp Ashraf in april 

dichtgaat. De standpunten aan weerszijden zijn keihard 

en lijken bovendien onverzettelijk. De internationale 

gemeenschap (Verenigde Naties, Internationaal Comité 

van het Rode Kruis (ICRK), Europese Unie) zet zich in 

om in dit dossier een proactieve rol te vervullen en een 

oplossing te vinden om een confrontatie te voorkomen.

Men moet natuurlijk niet naïef doen over de context 

waarin de sluiting van het kamp zal verlopen. De heer 

Dallemagne verwelkomt amendement nr. 15  van de 

heer de Donnea, dat de tekst van het oorspronkelijke 

voorstel van resolutie evenwichtiger maakt en waarin de 
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le contexte général dans lequel se déroule cette confron-

tation et les risques auxquels les résidents d’Achraf 

seront confrontés dans les prochaines semaines.

L’UNHCR a considéré que les conditions dans 

lesquelles pourra se dérouler le déménagement des 

résidents du camp d’Achraf vers le camp “Liberty” sont 

satisfaisantes.

Mme Eva Brems (Ecolo-Groen) répond que les 

modifi cations qu’elle propose ont un lien direct avec les 

demandes formulées par la proposition de résolution 

sur le plan opérationnel et l’aspect humanitaire de la 

question. Les résidents d’Achraf courent le risque de 

subir la contrainte des responsables du camp. Il est donc 

important d’organiser les modalités du déménagement 

vers le camp “Liberty” de sorte que les résidents se 

voient garantir leurs droits et leur sécurité.

L’intervenante dément les affirmations selon les-

quelles le rapport de Human Rights Watch ne serait 

pas digne de foi. Ses conclusions ont d’ailleurs été 

confi rmées par de nombreuses organisations. La presse 

internationale a également à maintes reprises décrit la 

situation dans le camp d’Achraf.

*

Le sous-amendement n° 28 qui vise à insérer un 

nouveau point I/2, est rejeté par 15 voix contre 1.

Point J

Mme Eva Brems (Ecolo-Groen) présente un sous-

amendement n° 29 (DOC 53 0716/007) visant à rem-

placer le point J de manière à préciser le contenu du 

rapport susmentionné de Human Rights Watch et de 

décrire plus en détail les agissements de l’OMPI.

Le sous-amendement n° 33 de M. Patrick Moriau 

(PS) (DOC 53 0716/007) a pour objet d’insérer les mots 

“pour la période allant de 1991 à février 2003” entre 

les mots “dénonçant en 2005” et les mots “les dérives 

sectaires”. M. Moriau renvoie à son intervention ci-des-

sus. Depuis 2003, la situation dans le camp d’Achraf a 

évolué. M. Moriau renvoie au témoignage de plusieurs 

membres du Parlement européen qui se sont rendus 

sur place.

La situation à Achraf est, selon lui,  aussi liée à une 

certaine lâcheté des forces d’occupation américaines 

algemene context waarin die confrontatie zal verlopen 

en de risico’s waarmee de kampbewoners de komende 

weken zullen worden geconfronteerd, aan bod komen.

Volgens UNHCR zijn de omstandigheden voor de 

verhuizing van de bewoners van kamp Ashraf naar 

Camp Liberty bevredigend.

Mevrouw Eva Brems (Ecolo-Groen) antwoordt dat de 

wijzigingen die zij voorstelt rechtstreeks verband houden 

met de vragen die in het voorstel van resolutie worden 

gesteld in verband met de operationele uitvoering en 

de humanitaire kant van de zaak. De bewoners van 

kamp Ashraf lopen de kans onder de knoet te worden 

gehouden door de kampleiders. Het komt er dus op aan 

de verhuizing naar Camp Liberty zodanig te organiseren 

dat de rechten en de veiligheid van de kampbewoners 

gevrijwaard blijven.

Het lid spreekt tegen dat het rapport van Human 

Rights Watch onbetrouwbaar is. De bevindingen van 

deze organisatie werden trouwens door heel wat or-

ganisaties bevestigd. Ook in de internationale pers is 

de toestand in kamp Ashraf vaak uitvoerig aan bod 

gekomen.

*

Subamendement nr. 28, dat ertoe strekt een nieuw 

punt I/2 in te voegen, wordt verworpen met 15 stemmen 

tegen 1.

Punt J

Mevrouw Eva Brems (Ecolo-Groen) dient subamen-

dement nr. 29 (DOC 53 0716/007) in, dat ertoe strekt 

punt J te vervangen, zodat de inhoud van het hiervoor 

vermelde verslag van Human Rights Watch nader wordt 

verduidelijkt en de acties van MKO gedetailleerder 

worden beschreven.

De heer Patrick Moriau (PS) dient subamendement 

nr. 33 (DOC 53 0716/007) in, dat ertoe strekt tussen de 

woorden “waarin die ngo” en de woorden “de uitwassen 

van intolerantie,” de woorden “voor de periode tussen 

1991 en februari 2003” in te voegen. De spreker verwijst 

naar zijn hiervoor vermelde interventie. Sinds 2003 is 

de situatie in kamp Ashraf geëvolueerd. De spreker 

verwijst naar het getuigenis van verscheidene leden van 

het Europees Parlement die ter plaatse zijn geweest.

De situatie in Ashraf heeft volgens hem ook te 

maken met een zekere lafheid van de Amerikaanse 
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lors de l’attaque du camp par des gens venus d’Iran et 

par des milices privées irakiennes.

L’intervenant est d’avis que la commission doit tenter 

d’avoir la vision la plus objective possible des faits.

Mme Els Demol (N-VA) et consorts déposent un 

sous-amendement n° 36 (DOC 53 0716/007) en vue 

de supprimer le point J.

M. Jan Jambon (N-VA) estime qu’il n’est pas oppor-

tun de renvoyer au rapport de Human Rights Watch 

étant donné qu’il a été critiqué par plusieurs organisa-

tions internationales.

M. Georges Dallemagne (cdH) se déclare opposé 

à ce sous-amendement. L’amendement n° 15 de 

M. de Donnea forme un tout équilibré. 

Il rappelle néanmoins que l’OMPI (MEK/MKO) a été 

associée à la révolution des Mollah et à la répression 

kurde et chiite en Irak.

*

Le sous-amendement n° 36 qui vise à supprimer le 

point J est rejeté par 11 voix contre 5.

Le sous-amendement n° 29 est rejeté par 15 voix 

contre 1.

Le sous-amendement n° 33 est adopté par 14 voix  

et deux abstentions.

Le point J, tel qu’il a été amendé, est adopté à l’una-

nimité.

Points K à Q

Ces points ne donnent lieu à aucun commentaire et 

sont successivement adoptés à l’unanimité.

Point R

M. Roel Deseyn (CD&V) dépose un sous-amende-

ment n° 24 (DOC 53 0716/007) ayant pour but de com-

pléter ce point afi n de renvoyer à la demande expresse 

adressée par la Commission des questions politiques 

et de la démocratie de l’Assemblée parlementaire du 

Conseil de l’Europe aux autorités irakiennes d’éviter 

que le camp “Liberty” ne devienne une prison ouverte. 

La déclaration officielle de la Commission émet aussi 

bezettingstroepen tijdens de aanval op het kamp door 

mensen uit Iran en door Irakese privémilities.

De spreker vindt dat de commissie moet proberen 

een zo objectief mogelijke kijk op de feiten te hebben.

Mevrouw Els Demol (N-VA) c.s. dient subamen-

dement nr. 36 (DOC 53 0716/007) in, dat ertoe strekt 

punt  J weg te laten.

De heer Jan Jambon (N-VA) vindt het niet opportuun 

te verwijzen naar het Human Rights Watch-rapport, want 

het is door verschillende internationale organisaties 

bekritiseerd.

De heer Georges Dallemagne (cdH) is tegen dat 

subamendement. Amendement nr. 15  van de heer 

de Donnea vormt een evenwichtig geheel.

Hij herinnert er niettemin aan dat de PMOI (MEK/

MKO) betrokken was bij de revolutie van de moellahs 

en de Koerdische en sjiitische repressie in Irak.

*

Subamendement nr. 36, dat ertoe strekt punt J weg te 

laten, wordt verworpen met 11 tegen 5 stemmen.

Subamendement nr. 29  wordt verworpen met 

15 stemmen tegen 1.

Subamendement nr. 33  wordt aangenomen met 

14 stemmen en twee onthoudingen.

Het aldus geamendeerde punt J wordt eenparig 

aangenomen.

 

Punten K tot Q

Over deze punten worden geen opmerkingen gemaakt. 

Ze worden achtereenvolgens eenparig aangenomen. 

 

Punt R

De heer Roel Deseyn (CD&V) dient subamendement 

nr. 24 (DOC 53 0716/007) in, dat ertoe strekt dit punt 

aan te vullen, teneinde te verwijzen naar de uitdruk-

kelijke vraag van de Commissie voor politieke zaken 

en democratie van de Parlementaire Assemblee van 

de Raad van Europa aan de Iraakse autoriteiten om 

te voorkomen dat “Camp Liberty” een open gevange-

nis wordt. De officiële verklaring van de Commissie 
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de sérieuses réserves quant aux initiatives récentes du 

gouvernement irakien visant à limiter drastiquement la 

liberté de mouvement des résidents du camp.

*

Le sous-amendement n° 24 est adopté à l’unanimité.

Le point R, ainsi amendé, est adopté par le même 

vote.

Point S

Le sous-amendement n° 25 de M. Roel Deseyn 

(CD&V) (DOC 53 0716/007) tend à remplacer les mots 

“que le UNHRC et que la mission MANUI considèrent” 

par les mots “que la mission MANUI considère”.

M. Deseyn souligne que le Comité des droits de 

l’homme des Nations Unies est ici censé founir des 

conseils et une assistance technique afi n de trouver 

une solution qui conviendrait à toutes les parties pour 

le camp Achraf. Toutefois, sur le plan international, ce 

dossier relève en premier lieu de la compétence de la 

Mission des Nations Unies pour l’Irak (MANUI).

Le représentant du vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères, du Commerce extérieur et 

des Affaires européennes, fait remarquer que le texte 

original français est correct. Il n’est pas fait référence au 

Comité des droits de l’homme des Nations Unies mais 

bien au Haut Commissariat des Nations Unies pour les 

réfugiés (UNHCR). 

En conséquence, M. Deseyn retire son amendement.

La commission décide d’apporter une correction 

technique: dans le texte français, le mot “UNHRC” est 

remplacé par le mot “UNHCR” et dans le texte néerlan-

dais, les mots “het Comité voor de rechten van de mens 

van de Verenigde Naties (UNHRC)” sont remplacés par 

le mot “UNHCR”.  Cette correction sera apportée dans 

l’ensemble du texte.

Mme Els Demol (N-VA) et consorts présentent un 

sous-amendement n° 37 (DOC 53 0716/007) en vue de 

compléter le point S de manière à insister sur le fait que 

l’accès des représentants de l’Union européenne, du 

CICR et du UNHCR au camp “Liberty” pour continuer à 

suivre l’application de standards humanitaires minimaux 

dans ce camp, ne soit pas contrecarré par les autorités 

irakiennes.

heeft ook grote vragen bij de recente initiatieven van 

de Iraakse regering die de bewegingsvrijheid van de 

kampbewoners drastisch wil beperken.

*

Subamendement nr. 24 wordt eenparig aangenomen.

Het aldus geamendeerde punt R wordt aangenomen 

met dezelfde stemuitslag.

Punt S

De heer Roel Deseyn (CD&V) dient subamendement 

nr. 25 (DOC 53 0716/007) in, dat ertoe strekt de woor-

den “het Comité voor de rechten van de mens van de 

Verenigde Naties (UNHRC) en” te doen vervallen.

De spreker benadrukt dat het Comité voor de rechten 

van de mens van de Verenigde Naties hier geacht wordt 

technisch advies en bijstand te verschaffen om te komen 

tot een oplossing voor kamp Ashraf waarin alle betrok-

ken partijen zich kunnen vinden. Vanuit internationaal 

oogpunt valt dit dossier echter in de eerste plaats onder 

de bevoegdheid van de VN-missie in Irak (UNAMI).

De vertegenwoordiger van de vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel 

en Europese Zaken merkt op dat de oorspronkelijke 

Franse tekst correct is. Er wordt niet verwezen naar het 

Comité voor de rechten van de mens van de Verenigde 

Naties, maar naar het Hoog Commissariaat van de VN 

voor de Vluchtelingen (UNHCR).

De heer Roel Deseyn (CD&V) trekt bijgevolg zijn 

amendement in.

De commissie beslist overal in de tekst een tech-

nische correctie aan te brengen: in de Franse tekst 

wordt het woord “UNHRC” vervangen door het woord 

“UNHCR” en in de Nederlandse tekst worden de woor-

den “het Comité voor de rechten van de mens van 

de Verenigde Naties (UNHRC)” vervangen door de 

woorden “UNHCR”. In de hele tekst wordt het woord 

“UNHRC” vervangen door het woord “UNHCR”.

Mevrouw Els Demol (N-VA) c.s. dient subamende-

ment nr. 37 (DOC 53 0716/007) in, dat ertoe strekt punt 

vertegenwoordigers van de Europese Unie, het ICRC 

en UNHCR toegang zouden krijgen tot Camp Liberty 

om er de toepassing van de minimale humanitaire nor-

men te blijven opvolgen, en dat zij daarbij niet worden 

tegengewerkt door de Iraakse autoriteiten.

S aan te vullen. Bedoeling is erop aan te dringen dat de 
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L’intervenante constate que les premières informa-

tions en provenance du camp “Liberty” mettent quelque 

peu en cause les précédents rapports du UNHCR et 

de la MANUI. Pour faire en sorte que ces standards 

humanitaires minimaux soient toujours respectés, une 

surveillance permanente, y compris par des organisa-

tions neutres comme le CICR, est essentielle. 

M. Bruno Tuybens (sp.a) fait remarquer que cet 

amendement est plutôt une recommandation qu’un 

simple considérant. Cet amendement devrait donc plutôt 

fi gurer dans le dispositif de la proposition de résolution.

*

L’amendement n° 37 est par conséquent retiré par 

ses auteurs.

Le point S, tel qu’il a été corrigé, est adopté à l’una-

nimité.

2. Dispositif

Points 1 et 2

Ces points ne donnent lieu à aucun commentaire 

et sont successivement adoptés par 15 voix et 1 abs-

tention.

Point 3

Mme Eva Brems (Ecolo-Groen) présente un sous-

amendement n° 30 (DOC 53 0716/007) afi n d’insister 

pour que le traitement des demandes d’asile des rési-

dents du camp d’Achraf par le Haut Commissariat des 

Nations Unies pour les réfugiés et les autres agences 

compétentes des Nations Unies puisse se faire en 

un lieu neutre en dehors du camp d’Achraf et sans la 

présence de la direction de l’OMPI. Il est nécessaire 

de prévoir cette garantie compte tenu de la pression 

psychologique exercée par ce mouvement sur ses 

membres.

*

Le sous-amendement n° 30 est rejeté par 13 voix 

contre 1 et 2 abstentions.

Le point 3 est adopté par 15 voix et 1 abstention.

Point 4

Mme Eva Brems (Ecolo-Groen) présente un sous-

amendement n° 31 (DOC 53 0716/007) en vue de 

De spreekster stelt vast dat de eerste berichten uit 

Camp Liberty de eerdere rapportering van UNHCR en 

UNAMI toch enigszins in twijfel trekken. Om ervoor te 

zorgen dat deze minimale humanitaire normen alsnog 

worden gerespecteerd, is een blijvende monitoring es-

sentieel, ook door neutrale organisaties zoals het ICRC.

De heer Bruno Tuybens (sp.a) vindt dit amendement 

veeleer een aanbeveling dan een considerans. Het 

zou dus betrekking moeten hebben op het verzoekend 

gedeelte van het voorstel van resolutie.

*

Bijgevolg trekken de indieners amendement nr. 37 in.

De aldus gecorrigeerde considerans S wordt eenpa-

rig aangenomen.

2. Verzoekend gedeelte

Punten 1 en 2

Over deze punten worden geen opmerkingen ge-

maakt. Ze worden achtereenvolgens aangenomen met 

15 stemmen en 1 onthouding.

Punt 3

Mevrouw Eva Brems (Ecolo-Groen) dient subamen-

dement nr. 30  (DOC 53  0716/007) in, teneinde erop 

aan te dringen dat het Hoog Commissariaat van de 

Verenigde Naties voor de vluchtelingen en de andere 

bevoegde agentschappen van de Verenigde Naties de 

asielaanvragen van de bewoners van kamp Ashraf geval 

per geval mogen behandelen op een neutrale locatie 

buiten dat kamp en in afwezigheid van de MEK-leiding. 

Laatstgenoemde waarborg is essentieel wegens de 

psychologische druk die die beweging op haar leden 

uitoefent.

*

Subamendement nr. 30  wordt verworpen met 

13 stemmen tegen 1 en 2 onthoudingen.

Punt 3  wordt aangenomen met 15  stemmen en 

1 onthouding.

Punt 4

Mevrouw Eva Brems (Ecolo-Groen) dient subamen-

dement nr. 31 (DOC 53 0716/007) in, ter aanvulling van 
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compléter ce point et de préciser, d’une part, que les 

visites des familles, l’accès aux soins médicaux adap-

tés et les visites des avocats doivent se faire dans un 

lieu neutre sans que les dirigeants de l’OMPI soient 

présents, et, d’autre part, que toutes les personnes qui 

ne souhaitent pas rester dans le camp d’Achraf doivent 

être autorisées à quitter ce camp sans devoir nécessai-

rement se rendre au camp “Liberty”.

Mme Els Demol (N-VA) et consorts déposent un 

sous-amendement n° 35 (DOC 53 0716/007) visant à 

compléter le point 4 et à garantir que les biens mobiliers 

des résidents du camp d’Achraf puissent être emportés 

et que leurs biens immobiliers ne soient pas confi squés. 

Mme Demol observe que ces réfugiés occupent ce 

camp depuis quelque 25 ans.

En réponse à une question de M. Georges Dalle-

magne (cdH), le représentant du ministre indique qu’il ne 

dispose pas d’information particulière sur les problèmes 

qui pourraient se poser en la matière.

*

Le sous-amendement n° 31 est rejeté par 13 voix 

contre 1 et 2 abstentions.

Le sous-amendement n° 35 est adopté par 14 voix 

et 2 abstentions.

Le point 4, tel qu’il a été amendé, est adopté par 15 

voix et 1 abstention.

Point 5

Mme Els Demol (N-VA) et consorts déposent un 

sous-amendement n° 34 (DOC 53 0716/007) visant à 

compléter le point 5 afi n d’insister pour que les repré-

sentants reconnus de l’Union européenne, du CICR et 

du UNHCR aient accès sans retard au camp d’Achraf. 

Mme Demol signale que le gouvernement irakien ne 

s’est jusqu’à présent pas montré disposé à permettre 

aux représentants internationaux d’accéder au camp.

Le représentant du vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères, du Commerce extérieur et des 

Affaires européennes observe que le UNHCR a accès 

au camp. Par contre, il se demande qui est précisément 

visé par “les représentants de l’Union européenne”. Il 

ne voit cependant pas de problème particulier à adopter 

ce sous-amendement.

*

dit punt en teneinde erop aan te dringen dat familiebe-

zoek, de toegang tot gepaste medische verzorging en 

bezoeken van advocaten worden toegestaan op een 

neutrale locatie en in afwezigheid van de MEK-leiding, 

alsook dat alle personen die niet langer in kamp Ash-

raf willen blijven, toestemming krijgen om het kamp 

te verlaten zonder zich daarom naar Camp Liberty te 

moeten begeven.

Mevrouw Els Demol (N-VA) c.s. dient subamende-

ment nr. 35 (DOC 53 0716/007) in, ter aanvulling van 

punt 4 en dat ertoe strekt te verzekeren dat de roerende 

goederen van de bewoners van kamp Ashraf mogen 

worden meegenomen en dat hun onroerende goederen 

niet worden geconfi squeerd. De spreekster wijst erop 

dat sommige vluchtelingen al een 25-tal jaar in het 

kamp verblijven.

Op een vraag daaromtrent van de heer Georges 

Dallemagne (cdH) antwoordt de vertegenwoordiger van 

de minister dat hij geen weet heeft van problemen die 

zich op dat vlak zouden voordoen.

*

Subamendement nr. 31  wordt verworpen met 

13 stemmen tegen 1 en 2 onthoudingen.

Subamendement nr. 35  wordt aangenomen met 

14 stemmen en 2 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde punt 4 wordt aangenomen 

met 15 stemmen en 1 onthouding.

Punt 5

Mevrouw Els Demol (N-VA) c.s. dient amendement 

nr. 34 (DOC 53 0716/007) in, tot aanvulling van punt 5, 

teneinde erop aan te dringen dat de erkende vertegen-

woordigers van de Europese Unie, het ICRC en UNHCR 

zonder oponthoud toegang wordt verleend tot Kamp 

Ashraf. Mevrouw Demol laat weten dat de Irakese rege-

ring tot dusver niet bereid was de vertegenwoordigers 

van de internationale instellingen toegang te verlenen 

tot het kamp.

De vertegenwoordiger van de vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel 

en Europese Zaken merkt op dat UNHCR het kamp wel 

degelijk mag betreden. Hij vraagt zich daarentegen af  

wie juist bedoeld wordt met “de vertegenwoordigers 

van de Europese Unie”. Volgens hem doet de aanne-

ming van dit subamendement echter geen bijzondere 

problemen rijzen.

*
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Le sous-amendement n° 34 est adopté à l’unanimité.

Le point 5, tel qu’il a été amendé, est adopté par 15 

voix et 1 abstention.

Point 6

M. Roel Deseyn (CD&V) présente un sous-amende-

ment n° 26 (DOC 53 0716/007) afi n de supprimer les 

mots “, y compris les responsables du Camp”.

Le membre estime qu’il est important que toutes les 

parties concernées collaborent de manière constructive 

et recherchent une solution pour les habitants du camp 

d’Achraf. Le fait de mentionner spécifi quement les res-

ponsables du camp pourrait cependant être interprété 

— de manière abusive — comme une critique explicite 

de ces responsables et pourrait donc avoir un effet de 

polarisation. 

Mme Eva Brems (Ecolo-Groen) considère que cet 

élément de la phrase permet justement d’introduire un 

certain équilibre en précisant, de manière certes diplo-

matique, que certains problèmes peuvent également 

trouver leur origine dans le comportement des respon-

sables du camp. Elle déplore que le rapport de Human 

Rights Watch soit pris aussi à la légère par certains 

membres de la commission.

M. Georges Dallemagne (cdH) ne soutient pas ce 

sous-amendement parce qu’il détricote en partie l’équi-

libre de la proposition de résolution.

*

Le sous-amendement n° 26 est adopté par 10 voix 

contre 3 et 1 abstention.

Le point 6, tel qu’il a été amendé, est adopté par 15 

voix et 1 abstention.

Point 7 (nouveau)

Mme Eva Brems (Ecolo-Groen) dépose un sous-

amendement n° 32 (DOC 53 0716/007) visant  à insérer 

un point 7 rédigé comme suit:

“7. d’exprimer ses vives préoccupations à propos 

des pratiques de manipulation psychique et physique 

et des violations graves des droits de l’homme dans le 

cadre du culte entretenu par l’OMPI sous la direction 

des Radjavi.”

Subamendement nr. 34 wordt eenparig aangenomen.

Het aldus geamendeerde punt 5 wordt aangenomen 

met 15 stemmen en 1 onthouding.

Punt 6

De heer Roel Deseyn (CD&V) dient subamendement 

nr. 26 (DOC 53 0716/007) in, teneinde de woorden “de 

kampleiding inbegrepen” weg te laten.

Het lid vindt het belangrijk dat alle betrokken partijen 

op een constructieve manier samenwerken en een 

oplossing zoeken voor de bewoners van Kamp Ashraf. 

Dat de kampleiding uitdrukkelijk wordt vermeld, zou 

evenwel — verkeerdelijk — kunnen worden uitgelegd 

als expliciete kritiek op die leiding en zou dus tot pola-

risering kunnen leiden.

Volgens mevrouw Eva Brems (Ecolo-Groen) zorgt dit 

zinsdeel precies voor een welbepaalde balans door — 

weliswaar in omzichtige bewoordingen — te preciseren 

dat sommige problemen tevens terug te voeren zijn op 

het gedrag van de kampleiders. Zij betreurt dat som-

mige commissieleden zo weinig belang hechten aan 

het rapport van Human Rights Watch.

De heer Georges Dallemagne (cdH) steunt dit sub-

amendement niet omdat het het evenwicht van het 

voorstel van resolutie ten dele tenietdoet.

*

Subamendement nr. 26  wordt aangenomen met 

10 tegen 3 stemmen en 1 onthouding.

Het aldus geamendeerde punt 6 wordt aangenomen 

met 15 stemmen en 1 onthouding.

Punt 7 (nieuw)

Met haar subamendement nr. 32 (DOC 53 0716/007) 

beoogt mevrouw Eva Brems (Ecolo-Groen) een punt 

7 in te voegen, luidende: 

“7. zijn ernstige bezorgdheid uit te drukken over de 

gerapporteerde praktijken van psychische en fysieke 

manipulatie en ernstige schendingen van mensenrech-

ten binnen de MEK-cultusbeweging onder leiderschap 

van de Rajavi’s.”
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Mme Els Demol (N-VA) et consorts présentent un 

sous-amendement n° 38 (DOC 53 0716/007) visant à 

insérer un point 7 rédigé comme suit:

“7. de plaider auprès des autorités irakiennes pour 

que les représentants du UNHCR, de la mission MANUI 

et du CICR aient accès sans retard au camp “Liberty”. 

Mme Demol indique qu’entre-temps, ce camp a reçu 

le nom d’Uriah au niveau local.

*

Le sous-amendement n° 32, visant à insérer un 

nouveau point 7, est rejeté par 12 voix contre 1 et 2 

abstentions.

Le sous-amendement n° 38, visant à insérer un nou-

veau point 7, est adopté à l’unanimité.

*

*     *

L’amendement n° 15 de M. François-Xavier de Don-

nea, qui remplace l’ensemble de la proposition de réso-

lution, telle qu’elle a été sous-amendée et y compris les 

corrections techniques, est adopté par 15 voix contre 1.

Par conséquent, la proposition de résolution 

DOC 53 1873/001 devient sans objet.

 Le rapporteur,  Le président a.i.,

 Ingeborg  Herman DE CROO 

DE MEULEMEESTER 

      

Mevrouw Els Demol (N-VA) c.s. dient subamende-

ment nr. 38 (DOC 53 0716/007) in, dat tot doel heeft een 

punt 7 in te voegen, luidende: 

“7. er bij de Iraakse overheid voor te pleiten dat ver-

tegenwoordigers van UNHCR, UNAMI, en ICRC zonder 

oponthoud toegang wordt verleend tot Camp Liberty.”

Mevrouw Demol laat weten dat dit kamp ter plaatse 

thans Uriah heet.

*

Subamendement nr. 32, dat ertoe strekt een nieuw 

punt 7 in te voegen, wordt verworpen met 12 stemmen 

tegen 1 en 2 onthoudingen.

Subamendement nr. 38, dat ertoe strekt een nieuw 

punt 7 in te voegen, wordt eenparig aangenomen.

*

*     *

Amendement nr. 15 van de heer François-Xavier de 

Donnea, dat het hele voorstel van resolutie beoogt te 

vervangen, wordt zoals het werd gesubamendeerd en 

met inbegrip van de technische correcties, aangenomen 

met 15 stemmen tegen 1.

Bi jgevolg wordt het voorstel  van resolut ie 

DOC  53  1873/001 zonder voorwerp.

 De rapporteur,  De voorzitter a.i.,

 Ingeborg  Herman DE CROO 

DE MEULEMEESTER 
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